
צופתיבן-עמיגד

חכמיםולשרןהמקואמתקופתהכתובות

מברא

כתרבותשלללשוןמשותפיםלשונייםקוריםלחפשארתנרמביערתשאלותשתי

הן:ואלו 1חכמים,וללשוןהראשוןהבית

ביטוייםבכתרבות,גםהנמצאיםלא-ספרותייםביטוייםחכמיםכלשרןנמצאיםהאם . 1

להם?נזקקולאהמקראשסרפדי

מצרירתהןאךבמקרא,שאינןקדומותלשרןנצרדותחכמיםלשרןהשתמשההאם . 2

העתיקות?בכתרבות

אינה"שהמשנית vii>,2<עמ'המשנהלשרןדקדוקעלבספררטעןסגלצבימשה

הלשוןשלכלומרהקודמת",הדרגהשלהדיבורלשרןמתוךטבעיתהתפתחותאלא

שלתולדתההיא"המשנית :) 10<עמ'כתבחראערדהמקרא;בתקופתמרדנותשהייתה
"לשרן :) 356<עמ'רביןחייםכותברכןהמקראית".התקופהמזמןהעממילשרן-הדיבור

יהודהבארץהדיבורלשרןהייתהג"צ]-חז"ללשרןשלהמרצאלשרן[כלומרחז"ל

קררימזרעלהסביר,כדיזרבטענהיששני".ביתתקופתשלהאחדרנרתהמארתבמשך

בן·ובספרהמאוחריםהמקראבספרימבצבציםכברהמשנהלשרןשלרביםלשרן·

מפניארהכתרנה,ללשוןמשיםבליחדורהמדוברתהלשוןשלשצרורתמפניסירא:

עמ'<רבין,תקופתםשלהסיגנרני"בטעם"שינוייםאחריבמשכרהסרפדיםשלעתים
367 (. 

מציעהייתימוריקת.רלאופריהנצרדהמחקריםבהרבהמשמשחכמיםלשרןשהמונחלינדאה • 1

מןבחיברדיהם,לפנינושהיאכפיהאמודאים,רשלהתנאיםשלהלשרןאתרוקאךזהבשםלכנרת

הקורניםוהמדרשיםדנהבראשיתשלהעברייםהקסעיםרעדשבתלמודיםהבדייתרתעדהמשנה

לומדאיןזהלפימהם.מאוחדיםארלאלהקרומיםבסקססיםהמתועדתאחרתלשרןכלולאלו,

בן•סידא,ספדקרואים.אברשלעתיםכפי 1Hחכמיםכלשרןנכתבההנחרשתמגילת Hכגרןמשפס

לקברערישחכמים,כלשרןכתרניםאינםבהםרכירצאבד-כרכבאשלהאיגרותהנחרשת,מגילת

סקססלכלחכמיםלשרןהכיסויתחרםאתלהרחיבדעתי,לעבירתרי, Jדבלתיאחד.שםללשונם

מקרם,מכלחכמים.ללשרןקרבהלרישכאשדגםעממי,ארלא-מקראיארפישללשרנרעתיקעבדי

כדררה.הגדרהעללהסכיםחייביםנדנדהעוסקים

לפימרבארתלכישכתרבותאחרת,נאמדלאאםהמאמר.בסרףהביבליוגרפייםהציוניםאתדאה . 2

שלהקרנקרדדנציהלפיתנאיםדבריאהררני,שלהאוסףלפיערדכתרבותסרר-סיני,שלהאוסף
 •ההיססרדירןהמיל
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 [2]צרפתיבן-עמיגו

הספרותשלפריחתהבימינהרגהשהייתההמדרכותהלשוןעלדבריודעיםאבראין

שאיןכיורןזמן,אותרשלהלא-ספרותיתהתקניתהלשוןעללאואפילוהמקראית,

שלהלא-מררנה,האפיגדפי,החומרהתקופה.שללא-ספרותייםעברייםכתביםבידינו

סביבהמאותהבעיקורנרבעחראכיזה,בתחוםהרבהלברחידשלאהראשוןהביתימי

הןכאלהממנה.ברבעיםהתב"ךשספריהגבוהההפקידותושלהמלכותחצרשל

ושללכיששלהתעוררתהבית",על"אשדשלהקבורהכתרבתהשילוח,נקבתכתרבת

למצואביתןהאפיגרפיבחרמואםלחפשארתברמזדנבתהסקרנותמקרם,מכלערד.

לשרןעםארתההמקשרמשהרזרבלשוןישאםולנזרקהדינרר,לשרןשלביטויים

חכמים.

 , 50<עמ'רפרידמןקורסכתברהכתובותבלשוןלא-ספרותייםביטוייםדברעל

האלה:כדבריםהשילוח,בקבתשבכתרבתוערלמלהנקשר ,) 28הערה

This is one of the many small differences between the common 

tongue and the literary language of the time. Older, fuller forms 

,) are preserved (and restored) in the literary texts (i.e., the Bible 

while shorter forms, involving syncope of weak consonants and 

the loss of :fi.nal vowels are preserved in the matter-of-fact 

. language of surviving literary texts 

מפניהזהיר ) 30עמ'המילרנרת,<מבעירתשקרטשדפיעלאףהשנייה,לשאלהאשר

צרורתחכמיםכלשרןשנמצאותהחוקריםצייברכברמזרמים",ארכאיים"יסרדרת

ביביהן:מרבה ) 3הערה , 357<עמ'רביןהמקרא.כלשרןנדירותארבעדורתשהןקדומות

להלן>,עליהראה<אךעשתדרךעלל"יפועלישלעברנסתרתזאת,במקרםזר
קרטשר .> yinamusu ,masheldu (בתל-עמדנההנמצאותנמרשרת,משחזת,והמלים

<דרבר-ררליג,אשמנעזדכתרבתשלקנמיהמלהאתהזכיר ) 18עמ'המחקר,<מצב
בלשוןהבא<מתכת>","יצקבהוראתמסךהפועלואתשבמשבה,לקרבםהזהה ,) 20,4,14

כללירתתופעותלהוסיףאפשראלהעלאשל>.<ראהפניקיותובכתרבותהאמוראים

בפניקיתרגילוהואהמקראי,אשואתלחלוטיןשדחה ,-שהזיקהבינריכגרןיותר,

דבודרךעלאותר,המלררהרמזומביבריעצםמשםהידיעההאהשמטתרכןאש>,(ןס,
רברת hבכ ) nicht selten (רחוקותלאלעתיםוהמצריחכמיםבלשוןהרגילזה,

קדומותצרורתשלזכרלמצראביתןהאם .) 300סעיף<פדידריך-ררליג,הפניקיות

האפיגרפיובחרמובהןכיוצא

צרורתהכתובותכלשרןישהאםשלפנינו:השאלותשתיאתאפואובסכםבשרב
צרורתבכתרבותמצרירתוהאםחכמים,כלשרןבפוצרתלהיותהעתידותעממיות

חכמים?בלשוןוהתגלושחזורארכאיות

אלו.תופעותשלכמימושלהתפרששיכוליםבמקריםלהלןבדרן
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ול"'חהמקראמתקופתהכתובות [3]

פ/בחחי'לרף • 1

"ושלחתםבר:כתוברכןפ/כ.החילוףאתפעמייםמוצאיםאברמערד 24בחרס

<שוררתירמיהו"בןאלישעידעלרהכקידםקרבאררבןמלניחרבי]דנג[ברמתאתם

 .) 18-17<שר'בכבשכם"אתכםהמלך"רזנו ;) 16-13

המשנהמןנוסחאותחילופישלאורכהרשימהמביא ) 1223-1220<עמ'אפשטיין

פרצע/נקעת/פקעת,חנקו/הפקר,כ:הארתובאחתפהארתהנוסחאותבאחתכאשד

החילופיםמןבאחדיםוראה ) 38<עמ'סגלוכר'.תכרסה/תפרסה,פסס/כסס,נרצע,

ומהיהמקוריתהצרדהמהילדעת,קשהאחדיםבמקריםהיבדלות.ובאחדיםהידמות

הבקר,מראה"מקרםחראחנקוכיכקו,עםחנקומקשרלמשל,טרד-סיני,המוחלפת.

הפקררואהשחראמשתמעומדבריו ,) 1העדהא 5126עמ'פקד,ערך<בן-יהודה,מזבד",

תניינית.נצררה

בשמואלשרכןהנקראהדדעזרשלצבאשראותרבירתו.נדירההתופעהבמקרא

<כמרבןבשפטימתחלףשכטייח.טז,יט,אהימיםבדברישרפןנקראיחטז,י,ב

צויתיאשרישראלשבטיאחדאתזברתי"הדברמקבילים:בפסוקיםשרנה>בניקוז

צויתיאשרישראלשפטיאחדאתזברתי//"הדברז>בז,<שמואל " ...עמיאתלרעות

זרמים:בביטוייםמתחלפיםאףהשמותאותם .)ןיז,אהימים<דברי " ...עמיאתלדעות

ולשפטיוולראשיו"לזקניו //ט>כט,<דבריםושטריכם"זקניכםשבטיכם"ראשיכם

 .)אכ,ד<שםולשטריו"ולשפטיוולראשיוישראל"לזקני //ב>כג,<יהושעולשטריו"

לשינויימרעדבוכריפרסיעצםששםלומר'יששדפן><שדכן/הראשוןבמקרהאולם

עלכיסינונימים,ביןהחלפהאלאאיןשבט><שפט/השניובמקרהוכתיב;היגוי

-כרגילולאוקצין,"נשיאהמשמעותפסוקיםנחרנהשבטשלמלחלומרכרוחנו
כאןואיןבהמשך>,שםלירנשטםדבריאתגםוראה ; 243עמ'<פלק,העם"שליחידה

[=מקל]מ"שבטמעברשלכלומרמאמדן),בשולי<קרטשר,מטרנימיהשלדוגמהאלא

דבריאתגםואחהאלהההגאיםשניחילוףעלהפיקוד".בשבטל"מחזיקהפיקוד"

י.טר,שמרתהתורה,עלבפירושורמב"ן

ידעלרעוד> 88 , 22<קארלימפתחבני-אדםשלשמרתניןמצאנויבשלבארמית

וערד>. 2 , 13<שםמפתחיהידעלרעוד> 2 , 8<שםומנתחיה ) 36 , 8<שםמנתח

נימיחיטבמרוגששהיהאטומה,ל·פקוליתבביןשההבדללהניח,אפשראולי

שלהסרפדבנתינתאותותיהאתנתנהכברזרוהחלשהחכמים,כלשרןנחלשהמקרא,

מערד. 24חרס

נחרנהזה.אתזהלהחליףיכוליםאטום,ואחדקוליאחדמוצא,שניהגאיםשני

ארמזניו,שלכמימוש ) maskir [בלשוננוכמרהתרכף,להגהאסימילציהחלהמקרים

] ezbon ~[ באפהאטוםההגהרהפקידםכנפשכם,במליםאולםחשברן.שלכמימוש
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 [4]צרפתיבן-עמיגד

עמ'תיקון-יתר,בלאו,<ראהתיקון-יתרשלפנינוייתכןולכןאחר,אטוםלהגהבסמרך

52 (. 

המאהמןפניקיתבכתרבתנפשבמקרםנכשמצאנושכברלהזכיר,הדיןמן

 ) 18 , 215 ; 17 , 214<שםיארדירתובכתרבות ) 13 , 24<דרנר-ררליגהספירהלפניהתשיעית

המאהמן ) B ,222 ;37 ,A, 39, 40, 42; 224, 6-5, 7-6 , 222 ; 7 , 211 <וארמיות

היארזי;הדיאלקטשלצררהכאןרואה ) 1הערה , 40<סעיףפריזריךלפה"ס.השמינית

מכלזר.שנמלהפ/בלחילוףרצוןמשניעהסברנמצאשטרםכותב ) 31<עמ'דגן

מהןהרחוקותהאלה,לכתרבותשלנרהנתונותביןקשרלמצואאיןלכאורהמקרם,

 (j)ובמקרם.נזמן

 Hהית Hכסתותעבוצוות • 2

היאהיתהצורהזדה".הית"כיכתוב ) 3 , 189<דרנר-ררליגהשילוחנקבתבכתרבת

נא>;כה,<ויקראעשתספורים:במקריםנתנ"ךשנשתמרהל"יפועלישלקדומהצררה

סעיףגזנירס,[ראהינ>כ,ד<יחזקאלהלאתיט>;יג,<ירמיהוהגלתלד>;כר,<שםהוצת

75m ; 74שםוהשררהg (. לז>ט,<במלכיםבספרנמצאתשבכתרבתעצמההמלח

<סעיףבאראר-ליאנדרלדעתהיתה.הסדירההצורהחראוהקריכתיב,שלבמעמד

57u ( זר,קדומהצררהgalat *, ל·בהמשךנהפכהgala *, וכדיהנסתר,לצרותהזהה

השלמים,דרךעל ,* galataחדשהצררה * galatמןברצדהזרמדר-משמערתלבורח

הרגילה.המקראיתהצורהוממנה

 :) 342<עמ'הנמךכותברכןחכמים.בלשוןהיאשכיחהבמקרא,הנדירהזר,צררה

מןנחלקרקבלבד. /ת-/לרובהואג"צ]-ל"יפועלישל[נענוהנסתרת"צררן

 ."'הת-'במקראהרגילההסופיתנאההדוגמות

שרידהאםהחוקרים:דעותחלוקותחכמיםבלשוןזרצררהשלהמוצאאודותעל

הארמית,השפעתשלפריאר ,) 276<סעיףסגלשלכדעתוהעתיקה,הצרדהשלהיא

שלכדעתוחז"ל",כלשרןהמצויההצרדה"חלוצתאר ,) 133<עמ'ננדרידשלכדעתו

דחה ) 212<סעיףהלשוןתולדותעלנספררגם ?) 31עמ'חמילרנרת,<מבעירתקרטשר

אתהןבמקרא,נדירותהמחמתהמשנאית,הצרדהשלהקדוםהמוצאאתהןקרטשר

ל"יפועליעלזהנענייןהארמיתפעלהמזרעלהסבירדרךשאיןמפניהארמי,המוצא

ללשוןנאהוממנוהדיאלקטים,באחדשהתקיימהצררהכאןלראותוביקשבלב,ד

בריר:דחםאלהחכמים.

Since in B(iblical) H(ebrew) the earlier form is extremely rare, it 

would be very difficult to explain it as a survival in M[ishnaic] 

H[ebrew]. [".] Perhaps we shall have to fall back again upon 

,r-",i 
\,[ __ _,, ? 11' 1-I " 'ן;- ~"·ר . r'v 'fc' .:' S ef ;· {. ר'~ rf /44 ."" 1 י".ג 

 ~ ! j f -~ ,-,/ ~~ 1Jו
· fror r:.,. " --:ו r ·( ( 1,י/ ~ !ך  (_ ~ / ·:· ,_:._ i.1 . )/ 1 ;; .... ..;א.ןי '" 1:כ ;· , ;:.ני ' " '-<? 1 .
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רל"חהמקראמתקרפתהכתרברת [5]

dialect mixture as an explanation, and to assume that in some 

survived for phonological קבתHebrew dialect a form of the type 

reasons that can not be set forth here, and from that dialect it 

. was taken over by MH 

מבקשיםשאנומהבדיוקזהרז"ל,קרטשרפררפ'מררישלדעתולסוףירדתיאם

המדוברת,הלשוןניבהוא , in some Hebrew dialectשרדההקדומההצורהלטעון:

חכמים.ללשוןחדרההמקרא,שלהספרותיתהלשוןמןרלארממנר,

מעיןהצוררתאתלהסבירהציענסתרת><צרורתכלארשיהושעלהזכירערדיש

הן,הפסקצרורתאלרצרורתלזעתרמארחות.פונטיתהתפתחותשלכפריעשת

ודחונן~נ;וה,מעיןהמקראיותההפסקמצרורתהסופיתהתנועההשלתידיעלשנתהרר

כלשרןהייתמעיןכצוררתלראותאיןפניםכל"עלההקשר.צרורתאתדברשלבסופר

שלתחבירי-סמנטיבמעמדהפסקכצרורתכשימושמותנהזההסברארכאיזם".חכמים

קרטשרקלה.איבהזרוקביעהזה,שימוששלוכזמנווכתפוצתוחכמיםכלשרןהקשר

בצרורתקורנותלעתיםמשתמשתחכמיםשלשרן ,) 1598טרדהמלח,ים<מגילותכותב

הפסקשצוררתספקכמעטשאין ,) 1587טרד<שם,רעוד ,הקשרצרורתבמקרםהפסק

חכמים.לשרןכהשפעתיהודהמדברכמגילותהקשרשלכמעמדשימשואחדות

במגילות 11"יקטרלרכגרןצרורתמקביעתמסתייג ) d.311.13<סעיףקימורןגיסא,מאידך

מעיד 138זה-דרסיפרמהכתב-ידאיןהנמךשלהמחקרלפיהפסק:כצרורתהמלחים

הפסקצרורתשלהתפרצההזהבכתב-הידכי ) 39<עמ'כותברהראזה,שימושעל

למסורתכדרמהכמשפט,וכצירופיהןבמעמדןבעיקרהוותלריה.הקשרוצרורת

בכתב-ידהפסקוצרורתהקשרצרורתעלכמחקורבר-אשרמשחהמקראית,'.הטברנית

לשרךמייצגל] 11חבכה"יפר[=מעתה,''אמרר :) 94<עמ'סיכם ) 497<זה-דרסיבפארמה

 :) 96<עמ'רעודהמקרא";שלהטברניתלמסורתמכרעתקרבהחקורנהחכמים

רק<המתאשרתהקשרשלבמעמדגםהפסקצרורתחכמיםכלשרןשנהגר"ההנחה,

עדיםשלרשהשלבבדיקהנתאשרהלאהמסודרת>,בורגהרפעלה/הרפעלרבצרורת

לעבירת .">רפ-רהספראשל ] 66אסמאני =[וכ"י ,] 138זה-דרסיפארמה =[<פאאלה

זאתבכלאםכלאר:שלההנחהשלהבסיסאתכמשמיטותבוארתאלרקביעותדעתי,

הדרמותהצוררתעםשבכתרבתהיתאתלקשרויותרקשהשיחיהלינדאהארתח,נקבל

המשנה.שבלשון

עבושלהנוכחרסירמת'לכרכחהחברוהקנייןכיכרי • 3

מןחריגהמציגיםהמסורה,בנוסחלברארגיליםשחםכפיהאלח,הצרוביםשני 3.0

אם-קריאה,ידיעלמסומנתסופיתתנועהשכלזהבכתיבחראכללהמקראי:הכתיב
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 [6]צרפתיבן-עמיגד

קטןדוגמותבמספררק-נכ: , r:-ורישומם:מסומנת,הסופיתהתנועהאיןבהםואילו

מופיעהאינההסופיתהתנועה ,כןעליתרשמותה.דנובה,באם-קריאה:הםנכתבים

שלארץ-ישראליובניקודבבליבניקודוליוונית,ללטיניתהמקראבתעתיקיתמיד

השומרונים.שלובעבריתהפירטושלחכמיםלשרןשלהמקרא,

בזר:זרתלויותתשובותיהןאשרשאלות,כמהמכאן

<דברך,הרגילהכתיבכלומר-היגרייםשנימשקףהמסורהבנוסחהרישוםהאםא.

נאם-קריאההחריגהכתיבואתרהניקודואילוסופית,תנועהבליחיגרימצייןשמות>

הםוהניקודהכתיבשמאאר-סופיתבתנועהחיגרימצייניםשמותה><דנובה,

וכתיב?קרימעיןאח,דהיגוישלהשתקפויות

אחתודרךמקוריתאחתדרךארצררן,כלשלמקוריותדרכיםשתילפנינוהאםב.

מאוחרת?

מוצאה?מהר-היאמאוחרתאחתדרךאםג.

שלהעמדותאתשנצייןבכךונסתפקהזאת,היריעהכלאתלפרושהמקוםכאןאין

הבעיה.לליבוןלתדרםיכולותשהכתובותהתרומהואתאחדים,חוקרים

<ובמאמריםהחבוריםהכינוייםעלבמאמרוזרנפרשהבפרוטרוטעסקבן·חייםזאב

עמ'השומרונים,<מסורתאחרבמקרםשבצמצוםצמצוםסיכםהממצאיםואתאחרים>,

 :) 17הערה , 230

ארץ-ישראל,שלוהניקודהבנליהניקודהטברנית,היינוהיהודים,מסוררתכל

ושימושבקונחלובמקרא,נספרי ~-שלהשימושנענייןשררת

במקרר].[ההדגשהלמקראש·מחרץנספרים

] ... [ 
אףא"יושלהבבליהניקודשלהמסודרתגםנוהגות >הת-<-תבכינויזהכנגד

הטברנית.במסורתכמרבדיוקלמקרא,שמחוץנספרות

בתעתיקים"רווח ] ... [-תהכינויתנועתאתלהשיר"שהמנהגמציין,חראאולם

 .) 81עמ'החבורים,<הכינויים

בלאלחיגריבן-חיים,לדעתרומז,אינו >ת- ,ך-<במקראהרווחהחסרהכתיב

שם>:השומרונים,<מסורתאותרמסבירחרארכךסופית;תנועה

הייתהלאאשר] ... [קדמוניתכתיבהמסורתממשיךשבמקראהעבריהכתיב

ארוכות.תנועותלאואפילומליםבסופילאאפילותנועה,מעיקראמבעת

מסוימת,בסדירותמלאשנעשהרעםבהדרגה,העברי,·הכתיבנתמלאלימים

הגייתםש ,דניםצובנפרטמסוימות,נצררותקדוםכתיבהמנהגנשתמר

במקור].[ההדגשהויותראפשרויותלשתייוצאתראינהברורה
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רל«חהמקראמתקופתהכתרברת [1]

רואיםהםרכךבשנייה,הראשונההשאלהאתבררנים ) 67-66<עמ'רפרידמןקורס

הנידונים:הצרוביםשלהזרגרתמשביאחדבכלהיחסאת

The longer form ( ... ] was native to old Hebrew, and survived in 

elevated speech and literary works. The shorter form developed 

. in the popular speech at a very early date 

הקצרההעממיתהצרדהאתמשקףשמותהשכיחהמקראישהכתיבנמצאלדבריהם

samart , אתמשקפיםשמותה,הכתיבכןוכמרקמוצה,נתירהטברניהניקודראילו

לצרורתהדיןרהראובספורת.הגברהבדיברוששרדה , samartaהקדומההצרדה

תנועהשבלאהצוררתאתדואיםרקרטשדבן-חייםשגם ,להזכירוארי .דברןדנובה/

צרורתלערמתסרבסטנדר,דשלכצרורתמופיעות>הןשנהם<בטקסטיםסרפית

להלן.מונאיםדבריהםסופית.תנועהבעלרתהסטנדדד

כתיבכהבדלילאההבדליםאתלראותנוטים ) 180-179<עמ'רפררבסאנדדסןאף

ביבריארורתעלבהיסוס-מה.מתבטאיםהםאבלפונולוגיים,כהבדליםאלאבלבד

כרתכים:הםהנוכח

The pronoun suffix ka:, 'thy', may be spelled either way. [ ... ] The 

variant spelling probably preserves meager evidence of an 

alternate pronounciation. 

 :הת-/ת-החילוףעלדעתםרזו

This phenomenon is better explained in phonological terms. 

Qumran texts prefer the plene spelling. It now seems that in this 

case the consonantal text preserves a real difference in 

pronounciation, which the masoretes reduced to uniformity by 

vocalisation. 

<עמ'להכריעבליבסוגיההדירןאתמסכםהואבאר;שלעמדתולעמדתםדרמה

121 (: 

We have to reckon with the possibility, at least, that the spelling 

with he and without he may refiect earlier forms of two different 

kinds: -k and -t without f ollowing vowels, and -ka and -ta with 

f ollowing vowels. 

טענהעלתרקףניתרחזר ) 179-171<עמ'קאהלהפארלהשלישית,לשאלהאשד

המסורה,נעלישלהואחידושהצורביםשנישלהסופיתשהתנועהלפניו,טענושכנר
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 [8]צרפתיבן·עמיגד

רקרטשדהחבורים><הבינרייםבן-חייםכגרןהישראלים,החוקריםהערנית.בהשפעת

<מחקרקרטשדזר.טענהדחו ) 123-121עמ'השמית,מחקר : 39-34עמ'והרקע,<הלשון
כתב: ) 123-122עמ'השמית,

החומדמתוךג"צ]-החבורים""הבינריים[במאמררהרכיחבן-חייםזאבבא

שהדברים ] ... [שומרונית>מסרותתעתיקים,<גניזה,קאהלהעליושהתבסס
לשרן-רסרנסטאנדאדדהמקרא,בקריאתסטאנדאדד-ניניםנשניאמורים

היינוחז"ל,לשרןשלובחרמובפירטיםמופיעההתנועהחסרתהסופיתחז"ל.

עללפעמיםלהשפיעעשויכזהסרנסטאנדאדדכמרנן,נסרנסטאנדאדד.

שלהתופעהעצםבתעתיקים.המשתקפתהתופעהוזרחי-<מקרא>הסטאנדאדד
החכורים,[הבינרייםכן-חייםשהכירכפינסרנסטאנדאר,דזר a :שלהיעלמות

הארמית.ההשפעהחשבוןעלנזקפת ,]צ"ג- 89עמ'

לבראאלרצרורתרגילותשבהןיהודה,מזכרמגילותהמדעכעולםנרדערכאשד

ואילך: 348עמ'והרקע,שרןהל<קרטשד'שמותהזבובה,רמוכלסופית,נאם-קריאה

קאהלח.שלהתאוריהעלהגוללנסתם ,) 322.12 , 310.11סעיפיםקימורן,

לעתיםרוק , r:-כללנדרךחראלנוכחהחבורהבינריבמקראלעיל,שאמדברכפי 3.1
פעמים, 39אלאנאהאינה-כההצרדה ,) 127<עמ'כארשלהטבלהלפי-כה.וחוקרת

יםמגילות<קרטשד, ~-חראהבינריחכמיםכלשרןהבינרי.שלהיקרויותאלפימתוך

 .) 202סעיף ,הלשוןתרלדרת : 1596טרדהמלח,

מנייןוזהרקריאות>.אותיותיהןכלשלאמלים<כולל-ולעולםזהבינרי~כתרבות

ההיקרויות:

-אליך ; 13-12 , 6לכיש-אלחין : 1 , 16ערד-אחךומלירת:עצםשמרתעם
 : 7 , 16 : 2 , 9 : 2 , 6 : 2 , 5ערד-אתך ; 9 , 3ערד-אלך ; 31עמ'א,ג'ינסרןמררנעאת,

לכיש : 14 , 9 , 8 , 6 , 4 , 3 , 2שרודת , 200דונד-ררליגמיכנה-ים,חרס-עבדך : 8 , 40

ג'ינסרן,מרדנעאת,-ביתך ; 4 , 40ערד ;) 227עמ'<טרד-סיני,פעמים 21רעוד 4-3 , 2

ערד-לך : 7-6 , 17ערד-חתמך : 1 , 21ערד-כנך : 2 , 21 : 4 , 2 , 16ערד ; 31עמ'א,

 • 3 , 18ערד-שלמך ; 6 , 7ערד-לפניך ; 31עמ'א,ג'ינסרן,מרדנעאת, ; 11 , 5

וצרך ; 22עמ'כרנתילת-עג'רר,ד : 3 , 40 : 2 , 21 : 3-2 , 16ערד-בובתךפעלים:עם

 • 22עמ'כרנתילת-עג'רר,ד-רישמוך ; 3-2 , 3ערד-

חמלהאת ) 301<עמ'קורסקרא ) 58עמ'א,(ג'ינסרןחרכת-בית-לישלבחורתות

הארץ".כל"אלחי ) 84<עמ'נרהשלהקריאהמסתברתאולםאלחיכה,

לפה"סהתשיעיתהמאהמןהעבריותשבכתרבות ,) 57<עמ'טועניםרפדידמןקורס

רפרדנסאנדרסןשלדעתםגםזרנכתיב".חןמסומנותלעולםסופיות"תנועותואילך
 :) 35<עמ'
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ח Nרלהמקראמתקרפתהכתרברת [9]

There was only one generally observed rule: every :6.nal vowel 

was written. [ ... ] This rule prevailed in Aramaic from the 

beginning, and it is evidently in force in Hebrew and Moabite as 

soon as we begin to get inscriptions of any length. 

לסתורהראיות .ינרשלפנהאפיגרפיהחומרכלידיעליפהמוכחתזרטענה

מיבבה-יםהחרסמןבררכןהןכימשכבערת,איבן ) 137<עמ'סקאליאריבישהניאה

ענדצרורתארזה,נענייןלרהמיוחדעקביותבחרסוהבולט ,) 200מס'-ררליג(דרנו

הנוכחהעברכמרשמות>,<שמותי/שבברירהנתיניםשנילרהיושאפשרמדבר'

מעשריםלמעלהמתוךמליםחמישיםכמעטשלהממצאלפיכךשמות>.<שמותה/

הבינריהיהממנונאותשהנתונותהלשונישנדרנדבוררהעדרתמעידשרנותתעודות

ארתהמשוריםכאשרגרנוערדהעדותמשקלסופית.תנועהבלאהגרילנוכחהחכור

נשניבכתרבותהנכתבתלהלן,עליהשנדרךנוכח,עברשלהסיומתנענייןלעזרת

השכיחהמקראיהכתיבאת-ולבינרינאשראפואתואמותהנתונותשרבים.אופנים

בלאשהיאאחרים>,<ובטקסטיםחכמיםשכלשרןהצרדהראתהטברני>הניקודאת(ךלא

רבן-חיים.קרטשרשלהשיטהלפיהסרנסטנדר,דהניבאתכלומרסופית,תנועה

שהנאנוקרטשרדברישלהסיפאאתלקבלקשההכתובותתיעודלפיאולם

שמקררהקובעת ,) 202סעיףהלשון,תולדותרכן ; 123עמ'השמית,(מחקרלמעלה

שבלאהצרדהשגםמעידות,הכתובותהארמית:הלשוןחראהסופיתהתנועההשמטת

פניעל- akהצרדהלהעדפתאוליגרמההארמיתהשפעתהיא.עתיקהצררהתנועה

בן-חייםאשרשהדעהנראההמלח.יםומגילותהניקודמעידיםשעליה ,- kaהצרדה

"ודאי'האמת:היאהיא ) 89עמ'החכורים,<הבינרייםוחרקהכהשערהארתההציג

ונאחדשרבים,ניניםהיובחייהבעררהבעבריתשגםלהניח,ייתכןעקרוניתמבחינה

ידיעלהמיוצגהניבזהרלהוסיף:נרכלואנוהארמית".כדרךהבינרימבטאנהגמהם

הכתובות.

היחידה,העתיקההצרדההיאסופיתתנועהבעלתשהצרדהלטעון,ירצהשעדייןמי

השפעתושלשמדברתשלכתוצאהובמקראבכתרבותהחסרכתיבהאתלפרשירכל

נגדהתאוריותלמעןלהילחםמזרעאבלנקנה.מיןשלהמקבילהבינריצררת

הממצאים?

באם-קריאה-תהכללנדרךהיאחכמיםכלשרןהעבד'שלהנוכחלסיומתאשר 3.2

המלח,ים<מגילותקרטשראצלחכמיםלשרןשלהפועלנטייתכלוחנמצאכךסופית.

מצאכך ." Note the full spelling of"כתבתהלהדגשה:שםנאמררעוד ,) 1598טור

 :) 34(עמ'כתבכןרעל , 138זה-דרסיפרמהכתב-ידשלהדקדוקיבניתוחוהנמןגם
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 [10]צרפתיבן-עמיגד

כנגד ,) x (= 73% 83 :'המלאבלדרנתרבהג"צ]-העבר[שלהנוכחסופית

30 x במקראשכיחיםשהםבפעליםמדובההחסרהכתיב .) 27% =(חסרכתיב

המסורתיבנוסחגםנמצאזרסופיתשלמלאכתיב ] ... [במשבח.גםושגורים

מתוךכמאהחנרכח:צרורתמכלבעדךהעשיריבחלקדקשםאךהמקרא,של

בלב.דבתתהבצרוחכשישיםומחןבקירוב,אלף

 1934מתוך ,) 179<עמ'רפרדבסאנדדסןלפייותר:לצמצםאפשרלמקרא,באשד

 149-תהוהסיומת ,) 92.3% (פעמים 1785-תהסיומתנמצאתנוכחעכרשלהיקרויות

דירןפעמים. 27הנאהנתתלערמתפעמים, 65באחבתתההצורח ;) 7.7% (פעמים

אפשר-כה> 'ו-הסיומותשל<רכן-תה ,ת-הסיומותשלההדדיתתפוצתןעלמפורט

 .) 127-114<עמ'באדאצללמצוא

הזאת:התמרנהאתמציגותהנתונות

 ; 8 , 3לכיש-ידעתה ; 6 , 3לכיש-שלחתה ; 6 , 2לכיש-ידעתה-תה:סיומת

הענייןלפיאחרוניהוסיףההיפוךריראת ; 6 , 7ערד-[ר]כתבתה ; 9 , 40ערד-ידעתה

 .הפנויהמקוםולפי

 ; 5 , 3ערד-רצוות ; 8-7 , 2ערד-וכתת ; 6-5 , 2ערד-רהסבת :ת-סיומת

 • 4-3 , 17ערד-ולקחת

טרד-שלקריאתולפי 4 , 5בלבישהנמצאתשלחת,הצרדהאתלדיוננונניאלא

אחתאותהזאתהמלהנבלשאיןכירון-שלחתהקוראיםאחדיםחוקריםואילו-סיני

מיכנה-שכחרסשמעתלצורהנזדקקלאכןכמררג'יבסרן>.דרנד-דרליג<דאהכדררה

אותאיןכאןגםכיוהשבת),קוראפאדדי- 14<שרדהג'יבסרןשלהקריאהלפיים

האחרונה.מלבדקריאהאחת

כינוילכיששבחרסי-תההסיומתשלבהאוראה ) 41<עמ'שטרד-סינילהזכיריש

הסופית.לתנועהצירןכההוראה ,) 26<עמ'גינזכדגשלזעתריותרנראיתאךמושא,

 ,) 31<עמ'צבית .ת-פעמיםארבעלערמת-תהסיומתפעמיםחמשהכול:כסך

באה-תהשהסיומתכךעלעמד ,) 24העדהשם,<מרכא H. V. D. Parunakבעקבות

<עמ'באדאצלונדרנוהובאוודבריוהמהופך,בעבד-תוהסיומתהרגילבעבד

הצרדותעלמוסיפהוהיא ,) 137<עמ'סקאליאדיניאצלחוזרתזרהנחנה .) 123-122
שלהפלימפססטמןרעה>הפועל<מןרועתהמסופקתהצרדהאתגםכאןשהונאו

<עםפעמיםוחמש"קטלתה"פעמיםארבעמצאנוואמנם, .> DJD II, p . 96 <מרדבעאת

למדאחרוני:שלהשלמתולפיוכתבתההצרדהלכאודהחריגה"וקטלת".מרדבעאת>

מתעורראךבהעדה>,<שםארתהדוחהוצביתהזאת,ההשלמהאתמקבל ) 168<עמ'

עכר =-תה /מהופךענד =-תההתאמהאתלקייםהיאדחייתושמגמתהרושם,
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 nרל•המקראמתקרפתהכתרברת (11]

מיעוטלארדמקדח,אלאאינהשבכתרבותזרהתאמהאםלשאולישארלםרגיל.

בחרסינמצאותשלרש"קטלתה",שלהיקררירתחמשמתרךחלרקתר:ולארדהחומד

רקבא"קטלת"ראילרבערד;שתייםרוקכלל,"קטלת"הצרדהאתמכירשאיברלכיש,

עליתרבמרדבעאת.רארלייחידה>,פעםאלא"קטלתה"אין<רשםפעמיםארבעבער,ד
באם-קריאההמסתיימותשהצרדותהעובדהמוזרה ,) 122<עמ'בארשמעידכפיכן,

באם-תסומןשהתנועהכךמחרפך,בעבראם-קריאהשבלאואלורגיל,בעבדיבראו

ולאהטברניים>,וההטעמההניקודלפיהפחות<לכלמוטעמתאינהכאשרקריאה

ביןהתאמהכלאיןהמסורהננוסחרעוד:זאתמוטעמת!היאכאשדנאם-קריאהתסומן

שלפנינולהניח,אפואסבירמהופך.אררגילענדלביןאם-קריאהשלביטולארקירם

ג'יבסרןורמזולזהנינים;לשניהשייכותנוכח,עבדשלשך;ת·עדךשרנותצרורתשתי

 the perfect 2 masculine singular has, againstשבערדהמציין ,) 50עמ' ,א(

Lachish, the shorter ending • 

סופית.בתנועההיגויעלבוודאימעידההנתונותשל-תהעברשלהנוכחסיומת
סופיתתנועהכלצייןהכתובותלשרןשלשהכתיבהכללאתנאמץכאןגםאם

עלמעידה-תהנוכחשסיומתלומדעלינוכן>,ננהגשלאסיבה<ואיןבאם-קריאה

דרמהאיברלנוכחהקנייןבינרישלהמצבשבכתרבותנמצאסופית.תנועהבלאחיגרי

סופית,תנועהבלאאחת,מסרותאלאאיןבראשוןהעבר:שלהנוכחסיומתשללמצב

שררה.כמעטבתפוצהובלעדיה,סופיתבתנועהמסוררת,שתירכשני

זה.בענייןהמאוחרותלמסודרתהכתובותביןקשרעלמראהעתהזההאמור 3.3

מןהנעדרסופית,בתנועההקנייןשכינוילדייק,אפשרלעילשהנאגרבן-חייםמדברי

<הןהמקראיקררכבנאהואהמאוחרות:במסורותמעטאלאנמצאאיברכרת,הכתר

בתנועה,המסתיימתמלהאחריהבנליבניקודלמקראומחוץארץ-ישראלי>,הןנבלי

סופית,בתנועההנוכחסיומתואילוהמקרא;בכתיבזעוםפעמיםמספרמתועדוחרא

המקראמכתיב'חרץתסרורמהלכבבאהאלטרנטיבית,בצררהכרתנכתרהמתועדת

המקרא.בנתיבניכרפעמיםמספרמתועדתוהיאוהתעתיקים,הרררח

עממית,ולכןמקוצרת,כצרוחלראותביקשנוסופיתתנועהכלאהקנייןניגריאת

הבאהעבר,סיומתלגניזהדברלומראיןאולםסופית;תנועהנעללבינריביחס

מוכיחותהנתונותהקניין,בינרילגביכמרמקרם,מכלחכמים.כלשרןדררקאבתבועה

ארמית.נלהשפעההתנועהחסרתהסיומתאתליחסשאין

עליי.>הדבריםרירת nא(אךהזהלפרקבקשרעצהקיבלתישממנרכלאר,יהרשעלפררפ'תרדתי • 3

 ,הת-/ת-נרכח,עברשלהסירמרתשתיאתלפרששאפשרהעירסרקרלרףמיכאלפררפ'

שררההכתרברתלשרזנמצאתזר,דעהנקבלאםהמקראית.בארמיתכמרחופשיים,כאלרמררפים

סופית.תנועהבלילנוכחהקנייזרבכינריבזה,בשתיים:המקראיתלארמית
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 [12] ,צרפתיבן·עמיגר

הידיעהבהאהשימרשצמצרם • 4

השביעיתלמאההמיוחסאח,דחרתםשלטביעותשתיפורסמואחזרתשניםלפני 4.1

בדקאי>;<אביגד;העיד""שדכלומדהעד","שדהכתובתאתהנושאהספידה,לפני

בכרנתילת-עג'דרדנמצאוזאתלערמתמפרושות.לאבנסיבותנמצאואלוחותמות

עמ'<משל,"לשוער"ונוסחתןצריפתם,לאחדחרסכליגביעלחורתותכתרבותארבע

משל:כותבכרנתילת-עג'דרדעל .) 21ואירו 20

מהאזורהמובילהלדדךבסמרךברבע,לקדשדרומיתק"מ-50כנמצאת][היא

השוכןזה,באתרהחפירות .סיניודורםאילתלעבדהחרףוצרעתשלהדרומי

מןבמהותםהשרביםמבניםמערכתחשפויהודה,ממלכתשלהדרומיבגבולה

שלהשנייההמחציתביןחלהקצרקיומםמשךבנגב;לנרהמרבדותהמצודות

 .) 3עמ'<שם,לפסה"נהח'המאהשלהראשונהלמחציתחט'המאה

ב:כרתחרא ,שועולעצמה,בתהכתרעל

שפורסמוחרתםבטביעותלהיזכרשלאאפשראי'לשוער',התיבהלגבי

לשדלייחסהשהוצע ,)צ"ג-[כצ"להעד""שדהמלהאתהנושאותלאחרונה,

ראזהא-הידיעה,בהעדרשד-עיר,לקוראישאצלנושגםאפשרירושלים.העיד

המקום.עלממרבהשהיהלאישחכורנה

"וישמעכגרןפרטי,עצםלשםבתמררהפעמיםחמשבמקראבאהעירשרהביטוי

בהימים<דבריהעיד"שדיאת/'ריאסףבדינרי,ופעם ,)לט,<שופטיםהעיד"שדזבל

"כנראההיההעידשד ) 552<טרדייניןשמואללדעתהידיעה.בהאלעולם :>ככט,

נתבגראשדהמשדרתאחתחיתה)זר ... [העיד.הנהלתענייניעלהמלוכהמטעםממרבה

בשכםנזכרכזאתמשדהנושאשכןהקדם-ישראלית,הכנעניתהאמדכלהבמתברגת

היאובחרתםשנתנ"ךהמיודעתשהצרדהנורדמקרם,מכלהשופטים".בתקופת

זרתהיהלדוברים,וידועהמסוימתלעירחכורנהכיהמקראי,התחבירלפיהסדירה

הקנקנים?שבכתרבותהיידועחרסואפואמנייןאחרת.עירארירושלים

<נוכרתבמשנהפעמיםארבעהנמצאעיר,חבוהביטויהדעתעלערלהזהבהקשר

בלתיולעולםבתלמו,דואף ,)טז,שביעיתטז:,ד<פאהנתרספתאפעמיים ,) 4xז ,ו

נתרנו"מגניבים"המפרשיםואמנםייזרע.מחייבהמקראישהדקדוקפיעלאףמיודע,

<עדךהעדרךהעיד":"חברותאתר>על<במשנהאותרמבאדמבדטינרדאהרבייזרע:

<ליבדמן,העיד""חכםהפירושיםאתהמציעליבדמןרשארלהעיד";"גורל-חבר>

א,כפשוטה,<תרספתא 1העיד'ר"רעדבמקרם>הקצרבפירוש- 59עמ'זרעים,תרספתא,

 .) 190עמ'
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חכמים,לשרןדקדוקכןלאאךייזרע;כאןמחייבהמקראישהדקדוקאמרנו,

"שם :) 59<עמ'ילוןחברךכתבכנרמרוכבים.בביטוייםבפרטהידיעה,בהאהמצמצם

לרואי.נכללרסרמךייזרע":סימןמחייבאיברצרררתיר,לכללדרי,אחדירשנאעצם

כאןואיןאורכה,הפרשההנבדלים.בצירופיםבייחודמצריההיידועשהשלתוייתכן

הצירופיםראילר<"המעשר"),מירדעכללנדרךנאמעשושהשםנזכרואםדימקרמה.

מיודעים.לאנאיםענימעשושני,מעשוואשרן,מעשומעשו,תורמת

נתואריפהמדרגםהצירופיםייזרענענייןחכמיםללשרןמקראלשרןניןההבדל

עצםלשםתמררהכשחראהןנרדדכשהואהןמיודע,לעולםבמקראהנאהגורל'הכהן

"עדבמקרא:מירדע.בלתילערלםחכמיםבלשוןהנאגורל,כהןהתוארלערמתפרטי,

-ן)כב,ב<מלכיםהגדרלווהכהן"חלקיהוכה>:לה,<נמדברהגדל"הכהןמרת

ללשכתמביתרגדולכהןמפדישיןהכיפוריםליוםקודםימים"שנעתובמשנה:

מורעמבראו,בזהטר>.ה,שני<מעשרגדול"כהןווירחנן ;>אא,<ירמאהפרהדרין"

הראשוןהמשנה,שבלשוןעירבו nרשבמקראהעירשוהמקבילים,הביטוייםמשני

לשרןאחדחדלךשנחרתםהעד""לשדהנוסחולענייננו:השני.לאאךייזרענושא

המשנה.לשרןאחדהולךהקנקניםשעלעד""שדוהנוסחהמקרא,

ישהיידוע,נדנדהבורריםכלליואףעלעצמו,במקראשגםלהוסיףישזהעל

ובראילרביידוע,ולעולםבראשית,נספרפעמיםששנאהטבחיםשוחריגות.

באהצבאשוייזרע.בלילעולםירמיהו,ונספרמלכיםנספרפעמים 24נאטבחים

 14 , 3בלבישגםכןאגב,<דרךמיודעתמירשד>,ערך<אבן-שרשן,פעמים 29במקרא

לקחלשארלאשדצבאשדנרבן"דאבנו ) 1 (אלד:פסוקיםארבעהמלנדהצבא>,שו

א·להיםלייעשה"כה ) 2 ( ;>חב,ב<שמואלמחנים"ריענרהרשאולבןבשתאישאת

"רישמע ) 3 (יד>;יט,<שםידאב"תחתהימיםכללפניתהיהצבאשדלאאםיוסיףרכה

צבאשדעמדיאתישראלכלוימלכדהמלךאתהכהרגםזמריקשרלאמוהחניםהעם

בןיהוידעאחיתפל"ואחדי ) 4 (טז>;טז,א<מלכיםבמחנה"החראנירםישראלעל

לד>.בז,אהימים<דברייואב"למלךצבאדשוואביתרבניחר

בדרגתו,היחידהמלך,מטעםהעליוןהמפקדהואצבאשוהאלוהמקראותבכל

צבאשושנהם , 3 , 1בפסוקיםכפלייםנרלטתהסטייהמיודע.שיבראאפואהדיןומן

שבפסוקיםנאמדואפילומיודע.להיותעליוכךנשלרגםפרטי,עצםלשםתמררהחרא

בראשית<השררהל-אשו,המליותלפניבבראוכנסמךמרוגשצבאשוהביטוי 4 , 1

לעד~ת.האחריםבשאורעדיין ,)כלט,

-פעםמשישיםלמעלהבמקראנאהמלךביתהביטויחריג.שלדוגמהוערר

כיזמריבוארת"ויהינפסרק:שנייהכהיקרותאחת,מפעםחרץכדין,מיודעלעולם

<מלכיםרימת"באשמלךביתאתעליררישוףהמלךביתאומרןאלויבאהעידנלכדה
"ריקחהן:ואלדהמלך,ביתוהקרימלךביתהכתיבנאפעמיםשלרשערריח>.טז,א
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 [14]צדפתיבן·עמיגד

המלך>" 'ק<מלךביתארצררתראתה'ביתבארצררתהנותריםרהזהבהכסףכלאתאסא

 ;>כיא,ב<מלכיםהמלך>" 'ק<מלךביתבחרבהמיתרעתליהר"ראתיח>;טר,<שם

<שםהמלך>" 'ק<מלךביתבאומרןכשמורןריכחרשלישררמליחרבןפקחעליר"ריקשר
 4כה>.טר,

הידיעהבהאהשימושהמקראשלהעתיקיםהשירייםשבקטעיםיודעיםאבר

השימושארליהעתיקות.הפניקיותבכתרבותמצומצםחרארכןחרא,מצומצם

במברא,צייננוכברהסרפדים.כלעלמקרבלהיהלאבמקראהשכיחהנורמטיבי

בהקשריםשאףלמעלה,הרספברחכמים.כלשרןורגילכפניקיתמצריזהדנושהמבנה

 .ברמשתמשתהייתההמקראלשרןכאשרגםהיידועמןחכמיםלשרןבמגעהאחרים
תת-קרקעיתאחרת,מסרותהמקראלשרןמסרותלידהייתההיידועבענייןשמא

המשנה?לשרןאלהפניקיתמןהערנותכביכרל,

היידועאתהמשיליםהמקריםביןלמקרא.בהשרראהביידועחסכניתהפניקית

כגרן ,) Titulaturen (ה"תארים"את ) 2 , 297סעיף<פרידריך-ררליג,פריזריךמרנה

יפה .) der Hohepriester =(כהנםוב ,) der Herr der Konige =(מלכםאדן

שלנר!שועואלהעםמשתלב

שמרתבהישלימר.דדרושתכרגתילת·עג'ררדשלהכתובותשלשרןלהעיר,ישערד

ארץ·בצפרןכלרמרשרמררן,בחרסיכמר-יר,חראשבסופםהתארפררישהרכיבאנשים

רכיבח'ליר.שמעיר,עבדיר,אמויר,בדורם:רבעו,ןבלבישכמר-יהר,רלאישראל,

הפחרתלכל<ארהכתרברתשאתמוכיחיםאחת,מפעםירתרהמופיעהמפורשוהשםזה,

שגםסברו ) 35 , 4<עמ'משלשני,מצדאחר.עםבנירלאישראלבניכתברמקצתן>

פה.מרפיעבע'להשםגםראמנם ,כאןעבורפניקים

לכיש:שנתעוררתאלהבמשפטיםגםמתעוררתייזרעחרסובעיית 4.2

 .) 5-3 , 2<לכיש[ע]בדהאתאדניזכרכיכלבעבדךמי

 .) 5-3 , 5<לכיש,ח[ספ]רםאתעבד[ך]אל[של]חתכיכלבעבדךמי

 .) 4-2 , 6<לכישהמלךספ]רא[תאדנישלחכיכלבעבדךמי

 .) 3-2 , 21<לכיש ) ... (כיכלבע]בדך[מי

שבאחדלכתיבשררההכתרברתלשרןשברבמקדהנתקלנרהית,הצרדהארורתעל , 2בסעיףגם • 4

קריכעין ) 3<סעיףרדסמרתדברןהצרררתאתגםלרארתאפשרלקרי.בניגרדשבמקרא,הפסרקים

מתאימרתהכתרברתכאןגם • Aamarta ,devarkaרהקדי , Aamart ,devarakהכתיברכתיב:

זר.תרפעהשלאחדיםמקדיםישרערדחלקן>.השניבמקדהכרלן,הדאשרן<במקדהלכתיב
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[1s] ל"חהמקראמתקופתהכתרברת,

אלמכתבימתרךהיטבלנר"ידועה ,) 31<עמ'טרד-סיניכרתבזר",משפלת"השרראה

אשמואלאתשבלבישביטוייםלמשררהחראעצמר".המקרארמתרךהבבלייםעמארנה

קלתיקוןאגבעליהם,רמרסיף-יגח,במלכיםט;טז,ח;ט,בשמראליד;כ,ן

לענייננוכמירחומענייןיט.יז,אהימיםדבריראתבאז,בשמראלאתגםבנרסח,

ררה wהיג>, , nב<מלכיםהזה"הגורלהדבריעשהכיהכלבעבדךמה"כיהכתרב

-הכלב""עבדךמצאנושבמקראאלאלכיש.שבחרסילביטוייםהתחביריכמנבחר
"עבדךפעמיםארבעבלבישראילר-מידועעצםלשםתמררהשל?דיןמיודעכלב

אתשביארבזהארתהרפטרזר,לחריגהלבשם ) 33<עמ'טרד-סיניייזרע.בלאכלב"

מוסגר:במשפטרעדנהבתמיהה,ענדךז"מיארמר:הכותבכאילרשנלבישהביטוי

ממגר.טרנלנרהוצעלאאםגםקשה,חראהפירושכלב".אלא>איננו<הרי

<מתוארגדרלהדברהסוגמןהביטוייםאתהנידרןלביטוילהשרותאפשרהיהרארלי

שאףרנראההםשנדיריםפיעלאףחכמים,שכלשרןמיודע>בלתיומתארמיודע

רע"שהכלב ;>גר,<ירמאגדולים""הנהניםכתת-תקניים:ארתםהרגישוכרתכיהם

התבררלארריר"נפלר ;>רה,<עדרירתמשוחררת"השפחה"את ;>גט,<נדריםבתרכן"

מןהראשוניםשלרשת<כגרןהצירופיםמןאחדים .)ןט,<כליםטימרחר"-טהרו

אחת,כמלההרוגשכזהציררףארליהם:מובהקיםכבדליםצירופיםלמעלה>המדכאים

בלב.דבראשיתוהיידועהרשםכךרמשרם

בינריידיעלמירדעהמתוארכאשרבאיםהמתארייזרעחרסושלאחדיםמקרים

"ראת ;>גז,<תורמותקטנים"בניר"אתפחרת:מרוגשכאילוייזרעוכךרמשרםחברו,

הראשון>;תרקן:-רג,<עיררביןואשדן""עיררבי :>םש<קטנים"ביןגדליםביןעבדיר

האםזרזבדרךנהגכלב""עבדךגםארליכך,אםכךאם .>אב,<ידייםאחת""לידר

היידועאתלעתיםחיסרקארפמן><כ"יחמשנהשלכתב-הידשלשהסרפדלרמרמרתו

לכישזשלהסרפדעשהרכךתת-תקני,צירוףריצו

 Hיברליםאיבכר Hהמבכה • 5

יכלםאי]ננרכייהרד[המלך"ידעקרואים:אבר ) 14-13<שוררתערדשל 40בחרס

כלשרןודאית.זרשררהשל"הקריאהזה:עלכותב ) 76<עמ'אהררני ."] ...ה[אתלשלח

מרטלתאיננהבאמרוהקריאהאךלשלוח',נרכל'רלאלנוסחמצפיםהיינרהמקרא

ראשון".ביתימישלמארחובפרק-זמןכברבחגהזרשצררת-לשרןעדרתמכאןבספק.

לעזבהנערירכל"לאיח>,יח,<שמרתלבדך"עשהרתרכל"לאכגרןפסוקיםואמנם,

שכיחיםן),ן<נחמיהבחרמה"לכנרתנרכללא"ראנחנרכב>,מ,ד<בראשיתאביר"את

ישירה:מקראיתבהשפעההיארגםאחת,ורגמהאלאלכךאיןהתנאיםכלשרןבתנ"ך.
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 [16]צופת'בן·עמ'גד

ד>כ,ן<דבריםלקחתה]לשרבשלחהאשדהראשון[בעלהירכללאלומדתלמוד"רמה

מהד'דע,פסקהדברים,<ספדישילח"אשדאתלקחתלשרבירכללא-

כאלה:משפטיםלמכבידשםמוצאיםאברזאתלערמת .) 291עמ'הרדרביץ-פינקלשטיין

יכולאיברוחשיבההפרלא"שאם ;>הא,<כתרבותבתולים"טענתלטעוןיכול"איבר

לשני"אם ;)ן,ן<שבוערתולחודרת"לחזוריכרליןשאינן"מפני ;>חי,<נדריםלהפר"

למכרו"יכרליןאיןרזה"רזה ;>הח,<ביכוריםמידן"להוציאיכרליןאינןנתנונהנים

שאינן"מפני ;>טא,גיטין<תרספתאיכרלין"איןלכופרירדשיןוצר"אם ;>אט,<ינמרת

"מפניהגרסהרשםע",דכברייסמהד'-בח,חרבה,<ספדא,ולחודרת"לחזוריכולים

יכרלין">.שהן

זמןמקובלהיהשכבדהמשנה,כלשרןהמשמשהדיבורשפתשלביטויכנראהזהר

הסגנוןמןבחרגובר,השתמשהזההחרסשלוהסרפדאחרוני,כדבריכן,לפנידב

ימיר.שלהספרותי

היה""קרצוהמבכה . 6

קצר"ענדך, :) 3-2<שררותקרואיםאבר ) 200מס'<דרנד-ררליג,מיבנה-יםבחרס

מצייניםהיהוהפועלהבינוניידיעלהמרוכביםהזמניםאסם".בחצרענדךהיה

זמניםחכמים.כלשרןבמיוחדשכיחיםרחםכדרמה,ארמתמשכת,אררגילה,פעולה

 :>§ f ~ 121eז'רארןגםרואה ;§ 1t6r (גזנירסנדנדיבמקרא,גםנמצאיםכאלהמורכנים

To give express emphasis to an action continuing in the past, the 

in the corresponding person is sometimes added to היהperfect 

is used to ] ... ( יהיהthe participle, and similarly the imperfect 

• emphasize an action continuing in the future 

פעולהלהנעת-המקראלשרןשלהעיקריהאמצעיהמורכביםהזמניםאיןאולם

היההמערכת ;>§ llleז'רארן ;§ 107<גזנירסהעתידנרעדלכךכינשנית,ארמתמשכת

מתאר ) 118-117<עמ'שרביטחכמים.כלשרןרקמלאההתפתחותהתפתחהביו+ביב

ומעיד: ,זרמעדנת

אולם .) ...עבד>[בזמן<במיוחדבמקראכבדמעטנמצאזהמרוכב"זמן"אמנם

ההתייחסותאתמצדיקיםהזמניםככלושימושוחז"לכלשרןהרכההתעצמותו

חדשה.תופעהכאלאליו

ויקצר-אסםכחצרענדךהיה"קרצושהמשפטלומד,נרכללאאלוזכריםלארד

כגרןכר,כיוצאמשפטיםכמקראנמצאיםכיהמקרא,מלשרןחריגההואריכל"ענדך
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 nרל•המקראמתקופתהכתרברת[וו]

שימושזהר 5לד>;יז,א<שמואלוהזב"האריונא-בצאןלאבירענדךהיה"רעה

במקרא.והנדירחכמיםבלשוןהרווחבמבנה

היהקצר."ענדךומפסקייחר,דמשפטהבדרןבמשפטוראהשאיברמיישאולם

 Ton serviteur est un :) 260<עמ'המתרגםלמד,כמראסם",בחצרעבדך

moissonaire. Ton serviteur etait a Hazor Asam מי .> 20עמ'פאדדי,<ובדרמה

לדברינו.כללבזקקאיברכךשקורא

 "-ל"שלח • 7

אחרוניברורות.לאאותיותבאותלמדהארתואחרי " ...ל"שלחכתוב 5 , 17בערד

ערדכתובותעלנספררואילוג'ינסרן>;אצל<וכךלי""שלחהשליםהראשוןבפרסום

והשרידים ...מדיקצרהג"צ]-[ליזר"תיבה :) 36<עמ'וביארלזף","שלחהשלים

להם","שלחמשלים ) 176<עמ'למררפ"ה".זי"ןהאותיותאתיפההולמיםהדהויים

מם.ואחריההאהארתשלהשרידיםאתלהכירשאפשרוסרבו

גאליהר".לבניש<קלים> 8ה[כ]סףאת"ושלחתינמצא: 5-4 , 16בערדלזה,בדרמה

 The prepositionל after a verb of sending wouldמעיר :) 50<עמ'ג'יבסרן

be a solecism in a literary text . ,אתמצריךזרבהוראהשלחהפועלואמנם

יג>:לז,<בראשיתאליהם""ראשלחךכינויו:ארהמקבלהאיששםלפניאלהמלית

הפועלשאחרי ,נאמר BDBשלבמילון .>ויא,ב<שמואלהחתי"אוריהאתאלי"שלח

 ) rarely (נדירותלעתיםרוקהמקבל,שםלפניאלהמליתבאח sendבהוראתשלח

"הנהיט>;לז,<כראשיתלעשר"לאדנישלוחההיא"מנחה :-להשימושאותנאה

אל:המליתתבראהמקדםשםלפניגםטר,יט>.א<מלכיםוזהב"כסףשחדלךשלחתי

שםאך ;>דטז,בהימים<דבריישראל"עריאללואשרהחיליםשריאת"וישלח

שלהמילוןגםשם>.<עייןהמגמהובהאמלית,בלאגםלבואיבדלהמקום

אל.המליתראשונהכבחירהתבראשלחשאחרימציין,שם><עייןקהלר-נארמגרטבר

יבראשלחהפועלשלהמוצרךוהמושאבירתו,נדירהאלהמליתחכמיםכלשרן

 ;>א,ד<גיטיןלאשתו"גט"השולחלמשל:אצל.במליתאוהיחסב-לכללבדרך

<תרספתאלחנירו"פיררת"המשלח ;>הט,בתרא<נבאחמיו"לביתסיבלרנרת"השולח

 .>טה,בתדא<בנאהחנווני"אצלבנואת"השולח ;>לן,רמאי

המקרא,בלשוןכללמצריבלתילהםשלחלי,שלחכגרןשביטוילומראיןלסיכום,

"שלחאלי",ל-"שלחכאןמצפיםחיינוההיקרויותשלהמכריעהדובלפיאולם

עבדךהרהרעיא Nעצם:כשם Nררעה Nהמלהאתכאןתרגםהנביאיםשמתרגםלבלשיםישאמנם , 5

 ,)אג,<שמרת Nדיתררענאיתרעיהרהרמשה Nזאתלערמתהשררה _ Nבענאלאברהי
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 [1s]צרפתיבן·עמיגו

כחרקמשמשתאלהמליתראמכם,כדרמה.ארזיפה","שלחזף",אל"שלחאליהם",

אדני",אלעב<ד>ך"שלחה 21 , 3בלבישיחזיהר",אלמאתך"שלח 2 , 6בערד

ה[ספ]רם".אתענד[ך]אל[של]חת"כי 5-4 , 5ובלביש

שלדרכההיאערדשל-17ן 16תערדרתשלהסרפדזהבענייןבהשנחרהדרך

חכמים.לשרן

8 • H אדםH הסיתרםכבינרי

מןמשמעדירת,במגדרןחכמינובחיבוריהןבמקראהןנמצאותואדםאיישהמלים

הסיתרםבינרירעד > homo (אנושי""יצרוהחיוורתעד > vir ("גבר"החריפזוהמשמעות

שררה.אינההלשוןשכברתבשתיהחלוקהאמנם .) aliquis ,quisquis ,qui ("מישהו"

בקירוב> 20% (פעמים 525אדםבאבמקראלחלוטין:שרנהשכיחדתןכרל,ראשית

ואייש ) 57% (פעמים 2131אדםנאהתנאיםבחיבוריואילו ,) 80% (פעמים 2179ואייש

 .) 43% (פעמים 1614
אדםבמקראהאלה:המליםבתפקידיההבדלהואחשובאך 6

תפקיד ,> BDB <סיתרםבינריהואוחוקרתלעתיםרוק , mankind ,manלעולםמציין

אדם.רקסיתרםכבינריבאחכמיםכלשרןראילראיש:בעיקרברשמשמש

 :) 147b<סעיףז'רארןכרתנבמקראאיששלהחלשהההוראהעל

homme, un homme s'emploie au sens affaibli de "quelqu'un" Ct איש

• 343 87; on; avec negation, le sens devient personne Ex 

מוסיף:חראבהערה

, ame 12 ;נפש homme Lev אדםPour quelqu)un on a parfois aussi 

• 2 4 personne Lev 

 :) 139d ,139b<סעיפיםגזנירסגםרכך

-man, woman, are used to express אישאשה,

] .•. [ a) The idea of each, every ( 

] •.• [ b) Any one, some one, e.g. Gn 1316, Ct 87, with a negative no one ( 

, man, homo אדםwe sometimes fi.nd in a similar sens אישlnstead of 

.] ... [ soul) person, Lv 21, 51, & c ( נפש,] ••• [ 12 e.g. Lv 

לפיחכמיםללשרןרבאשראבן·שרשן,שלהחדשההקרנקררדנציהלפילמקראבאשרהנתונים • 6

הראשון.האנושיהיצררכשםאדםנכלללאהמקריםבשניההיסטורי.המילוןשלהקרנקררדנציה
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רל"'חהמקראמתקרפתהכתרברת [19)

 , jemandגםאישהמלהשלהמשמעויותניןגרתן-נארמגרטנרקהלושלהמילון

jeder ,man , שלילהמליתרנציררףniemand : אתי1קגרתןכבינריאדםלגניראילר
השלילית.האחרונההמשמעות

כבינריאישרלאאדםבתרדהמצארשכאשרלחכמינו,גלויכההיההמקראיהכלל

יקריבכי"אזםהפסוקאתדרשורכןמיוחדת,בררנהבזהלתלותצררךוארהסיתרם,

לקרוננוזרמהקררננךיהאאזם,הקודש:]לר"[אמר :>בא,<ויקראלה"'קרנןמכם
הג<ז>לרתמןלאמקריבהיהרלאביזרהכלהיה[הראשון]אזםמההראשון,אזםשל

הגזלותמןלאלפניקרנןמניאתהאלאבידךהכלהריאתה]א[ףהחמסים,מןרלא

רש"יועיין : 17-16עמ'מרגליותהגניזה,מןנוסחז,ב,רנה<ויקראהחמסים"מןרלא

שם>.

אחדכל,יד<עלאדםסיתרםבינרישלבתפקידמשמשחכמיםכלשרןזאתלערמת

חכמים.לשרןשלהכללחראהמקראלשרןשלהחריגארמדת,זאת .) 64עמ'סגל,-

אדםשלמובהקשימושנמצאהמשנה,שלהראשרנרתבמסכתותנעייןרקאם

סתמית:כהוראה

כמי =כ>א,<נוכרתבתרדה"קרואשחראכאדםהפסידלאואילךמכן"הקרוא

כתרדה.שקרוא

-ג> "<שםעשרה"שמרנהמתפללאדםירםבכלאומ'גמליא'"רנן
עשרה.שמרנהמתפללים

להקל.=איןה>ט,<שםהמזרח"שעדכנגדואשראתאדםיקל"לא
בעולםלומתקיימתוהקרןהזהבעולםמפידותיהןארכלש~דםדברים"אלר
 .)אא,<פאההנא"

 .)ךה,<שםאחדיר"כנרשילקטמנתעלהפועלאתאדםיסכרו"לא

ככתרבתלמקראית.מאשדירתדלמשנאיתזהנענייןקררנההנתונותלשרן

"אורדקרואים:אבר ) 191-דרליג<דרנושילוחנכפרהבית"על"אשדשלהקבורה

לנרמזכיררהראשיפתח",מי"אורדמרבבךזהמשפטזאת''.אתיפתחאשרהאדם

<דברים " ...ומסכהפסליעשהאשרהאיש"אורוכגרןמקראייםמשפטיםניגררנדרך
 3בחרסרעו.ד ,)יכ,<ויקראיומת"מרת ...אישאשתאתינאףאשר"ואישטר>,בז,

 4בחרסענדך".אזןמישהו][כלומר,אזםהפקח"רעת,נמצא: ) 5-4<שרודתמלביש

<כראשיתעמנו"איש"איןלערמת-אדם"שם"איןשלילה,בדרךכתוב, ) 6-5<שררות

נא,א<שמואלאתך"אין"ואישלא>,יט,<שםנר"עליבראלבארץאין"ואיש ,>נלא,
 .)כ

מזה",לקחתשלחואבשראחיהרכןהרדריהר"ראת ) 18-16 , 3 (בלבישלכתובאשר

- ) 7 , 40 (האיש"ר]צהאשרכל"[את ,) 19 , 24 (אלישע"את"האנשים ) 19 , 24 (ובערד

חריפה.כהוראהכאןבאאיש
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 [20]צרפתיבן-עמיגד

שלחמקראינשימרשרהאפיגרפיבחרמוגםמשמשאיברשאישלדמואיןאמנם

 , 40 (רנעדדלנצח",ספרלילקדאאישנסה"אםנמצא ) 10-9 , 3 (נלבישסתמי.ניגרי

שלרש ) 189<דרנד-ררליגהשלוחנקבתבכתרבתנמצאערדל]הם";נתן[לא"ראיש ) 8

וער".לקרת"אשוער",אלק[ד]א"אשוער",אל"אשוער: ...אישהצירוףפעמים

המשנאית.ללשוןהכתובותזהנענייןקורנותשאמדבר,כפיכרלל,שבמבטאלא

פריזריךלפיהמשנה.לשרןלכאןדרמהיקיתהפגשגםלהוסיף,ישזאתעל

 , jemandסתמיניגרישלבמשמעותבפרגיתאדםנא ) 295 , 2סעיף<פרידריך-ררליג,

man : רקבא ) 295 , 3שם-(=אישאשראילרנמנח[ת]";לזבחאדםאשזנח"כל

סתמיניגריבארםוראה ) 55<עמ'האריס . keiner ,niemand =אש""בללשלילה:

ואיבר ,) 3 , 13<דרנד-דרליגז"אדןאיתתפקאשאדםכלאת"מיהעתיקה,בפניקית

 .כללזהבתפקידאישמזכיר

9 • H עררH עצםכשם

ארתהמגדידאבן-שרשןערר.המלהשייכתהדינרמחלקיחלקלאיזהלקבוע,קשה

עצם,שםחראעררקהלד-נארמגרטנדשלהמילוןלפייחס.מלתארהפועלכתואר

 nochיחס>,מלת ,"-ש<"עד solangeמתורגםהראשםהמובאיםבפסוקיםאבל

עלהמשמשעצםשםנרוראה BDBשלהמילוןכדרמה.ארהפועל>תראו<"עדיין",

חראהאודים")<"משפטשטיינבדגיהושעשלהתנ"ךבמילוןהפועל.כתוארהדרג

לעררמייחסבן-יהודההפועל.רכתרארדבר",שלקירמרזמן"משךעצם,כשםממוין

חכמים.כלשרןב><הרואהואחתהמקראבלשוןן)ג,א,<חררארתשלרשהרואות,ארבע

כך:המקראיותההוראותאתמפרשחרא

 noch, ferner ;הקרוםעלנרסףיתר,במשמעותנסמךכעיןשםלפניא>

encore; still, yet, more ; ] ... [ <חנה,עדרחפערלח,הזמןחמשךבמשמעותג

היחסארתעםן) ] ••• [ ; wahrend, noch; encore, pendant; still, yetעדיין,

הזמן.אחריבמשך,נרסף,זמןלסמן-נערדנר,בערדני,בעררי,בער,ד ,-ב

חמשך,חזרה,במשמעותשם"מעיקורנאמר:הערךבראשטרד-סינישלבהערה

אחריםבמקריםכמרמתחלפות".נמשמערירתהאחיותהלשרנרתלכלמשותףרהרספה.

דבררולמלית,הפיכתושלבתהליךעצםשםלפנינורכר'),אחו,מנככי,לנככי,<השררה

האמתיים.העצםכשמרתרגילעצםשםבתרדבמקראמשמששאיבר

יכולעווזרבלשון.חכמים:כלשרןאמתי"כמעט"עצםכשםמשמשערדאולם

דרגמרת:רחבהזרגי.צררתממגרנגזרהראףמשפט,שלנרשאלהיות
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[זה]רערזרער.דבמאה[ארמ']יהרדהו'ראחדבמאהעולהתדרמהא'אליעזרו'

למרמעשתרתסאהלמאהקבועררא'משולםבןיוסיו' .שיערולואין

 .)זן'<תורמות

אלבק-בז,<מנחרתרעדררייםעשררנרתששהשהןירושלמייםקביםועשרת

עשורן>.שלישישניהיינו'וערריך',ושניעשדונרתשישהמפרש:

שיצאעדעליהןלהקרררתופסוליךלידייםמהןרליטרלרלתורמהלחלהכשדין

<ארבעים>מחזיקשחראמקרהרעו.דמלראררערד.כמהרעוד.מלרארהימנו

םמאין.מיםלגיןשלשתלתרכריודרסאהתשע-עשרהרבתרכרסאהעשרים

-<רערר .ועררכמלרארתימנושיצאעדבפסולולעולםונתמלא.גשמיםרידדו
יא>.י,א,מקרואות,<תרספתא,לגיןשלשתלמעםמרעםדברראשון>ופרס

ש"ז >ב"עצם:כשםעררשלהזאתהמשנאיתהמשמעותאתבן-יהודהמגדידכך

לשיעור".מרעםתוספת

נתעוררת"שארית""יתר",כלומרלזר'דרמהבמשמעותעצםכשםערדמצאנורהבה

עדר:

 .) 7-5 , 1<ערדקמח 1חמדתרכבהראשוןהקמחומערד

 .) 8-7 , 2<עררלהםונתתחמץערדראם

 .) 5-2 , 5<ערדה[ר]א[שן]הקמחמעוזמאתךשלח

 .) 8 , 21<ערד ) ... [.עררראם

הפועלכתוארבמקראשימשאשדערד'העתיקהעצםששםלהסיק,אברמותרים

חכמים.וכלשרןערדבכתרבותעממיבשימרשעצםשםלהיותחזרוכמלית,

םיכרם

הלשוןניןלהקיםשניסינווההקנלרתמרוכה,אינושנידינוהאפיגרפיהחומד

מסקנהלהסיקאפואקשהפחות.וזויותרזרמשכנערתהמאוחדתללשרןהעתיקה

קררים.שלרשהעלניסיונית,נדרךנצניע,מקרםמכלכוללת.

<סעיףפ/בהחילוףחכמים:בלשוןלהתפשטהעתידרתעממיותצורותככתרבותיש ) 1 (

מיודעלאומתארמיודעמתואר ,) t.3<סעיףסופיתתנועהבלאלנרכחהחבורהבינרי ,) 1

שלחהמבנה ,) 6<סעיףהיהקרצוהמבנה ,) 5<סעיףיכוליםאיננוהמבנה ,) 4.2<סעיף

 .) 9<סעיףעצםכשםכעררהשימריiס ,) 7<סעיףל-

 ,) 2<סעיףהיתכגרןחכמים,בלשוןומתגלותהחוזרותקורמותצרורתבכתרבותיש ) 2 (

כשחראגםעצםשםשלכלרואיייזרעחרסובפניקית:גםהנמצאיםקוריםובמיוחד'

 .) 8<סעיףסיתרםשלככינויכארםהשימוש ,) 4.1<סעיףהמקראכללילפיייזרעדרוש
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השייכותהעבד,שלהנוכחסיומתשלשרנותצרורתשתיקירםעלמעידותהכתובות ) 3 (

טקסטיםשלשרביםנסרגיםלהתקבלעתידהמהןאחתשכלניבים,לשניאולי

 .) 3.2<סעיףמאוחדים

 .לחקרומקרםישרעוד

קיצורים

 • 69-68עמ'<תשל"ז-תשל"ח),יקדמוניות"שד-העיר",אביגד,נ' =אניגד

 • 1981ירושליםלתנ',ך'חדשהקרנקרדדנציהאבן·שרשן,א' =אבן·שרשן

תשל"ר.ירושליםער,ןכתרבותאחרוני,י' =אחרוני

 F. 1. Andersen & A. D. Forbes, Spelling in the Hebrew =אנדדסן-פרדבס

1986 Bible, Rome 

תשכ".דידרשלים-תל·אביב , 2חמשנהלנוסחמברא.אפשטיין,ינ"ה =אפשטיין

 • 73-72עמ'<תשכ"ט),לגלשרבנו<מתכת>",='יוצק'נרסן"מוסך,אשל,נ"צאשל=

 H. Bauer & P. Leander, Historische Grammatik der =נאראד-ליאנדד

1922 Hebriiischen Sprache des A. T., Halle 

 J. Barr, The Variable Spellings of the Hebrew Bible, Oxford 1989באד=

צרורתחכמיםשכלשרןהיתמעיןנסתרתצרורת"האםנלאו,י'נסתרת=צרורתנלאו,

 • 159-158עמ'<תשמ"ג>,מזלשרבנוהןז",קורמות

 Y. Blau, On Pseudo-Oorrections in Some Semitic =יתרתיקוןכלאר,

1970 Lang'Uages, Jerusalem 

תשכ"ז-תשל"א.תל-אביבחכמים,ולשרןמקראלשרןננדריד,א'בנדריו=

-ה ,ת- ,ך-החבוריםהבינריים"צררתבן·חיים,ז' =החבוריםהבינרייםבן·חיים,

 99-66עמ'תשי"ג,ירושליםאסף,שמחהספדהעברית",הלשוןשלבמסורותיה

בציטוטיםהעמודיםמספרי ; 92-59עמ'א,חז"ל,כלשרןמאמרים<=קונץ

אסף>.ספדפיעלזהממאמר

למסורתוזיקתההשומרונים"מסרותבן·חיים,ז' =השומרוניםמסרותבן·חיים,

 • 245-223עמ'<תשי"ח>,כבלשרבנוחז"ל",וללשוןהמלחיםמגילות~להלשון

ירושלים-תל-אביבוהחדשה,הישנההעבריתמילוןבן·יחרדח,א' =בן·יחרדח

1958-1908 • 

חמשנהבלשוןהפסקוצוררתהקשר"צוררתבד·אשד,מ' =והפסקהקשרבד·אשד,

עמ' ,תש"ןירושלים ,יבלשוןמחקרים ,")בפאדמח·ידכתבמסורתפי<על
100-51 • 
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 nרל•המקראמתקרפתהכתובות ] 2[נ

 G. Bergstrasser, Hebraische Grammatik, Leipzig 1918-1929 =ברגשטרסר

) 1962 Hildesheim ( 

עמ' ,) M(תשל"ז-תשל"יקדמרנירתשד-העיד",שלשבייה"בולהברקאי,ג' =בדקאי

71-69 • 

 Geseniusנ Hebrew Grammar, ed. by A. E. Cowley, Oxford 1910 =גזנירם

 J. C. L. Gibson, Teztbook of Syrian -Semitic Inscriptions, Oxfordבסרן=ג'י

1971-1982 

 H. L. Ginsberg, "Lachish Notes", BASOR 71 (1938), pp . 24-27 =גינזנרג

 R. Degen, Altaramaische Grammatik, Wiesbaden 1969 =דגן

 H. Donner & W. Roellig, Kanaanaische und aramaische =-ררליגדרנו

1962-1964 Inschriften, Wiesba.den 

 Z. S. Harris, A Grammar of the Phoenician Langooge, New =האריס

1936 Ha.ven 

א,סדרהרן'למילחרמריםהעברית,ללשוןההיסטורירןהמיל =ההיסטורירןהמיל

תשמ"ח.ידרשלים

פרמהכתב-ידמסרותפיעלהמשנהלשרןשלהצרדותתרותהנמך,ג' =הנמך

תש"ם.תל-אניב ,) 138<זה-דרסי

 P. Jouon, Grammaire de lנ hebreu biblique, Rome 1947 =ז'רארן

תשמ"ח.ירושליםמחרושת,הרצאהלכיש,תערדרתסרר-סיני,נ"ה =סרר-סיני

 • 575-540טורים ,,מקראית,אנציקלופדיה"פקידות",יבין,ש' =ש'יבין

 • 265-262טוריםז,מקראית,אנציקלרפדיהוכתיב","קריייבין,י' =י'ייכין

תשכ".דירושליםהמשנה,לניקודמבראילון,ח' =ילדן

תשט"ר-תשמ"ח.ניר-ירוקתרספתא,(עררך>,ליברמן 'ש=תרספתאלינדמן,

תשט"ר-ניר-ירוקכפשוטה,תרםפתאלינרמן,ש' =כפשוטהתרספתאליברמן,

תשמ"ח.

 • 274-272עמ' ,) M<תשכ"לבלשרבנוושנם","שופטלירנשסם,ש"א =לירנשםם

 A. Lemaire, lnscriptions H ebrai"ques, Tome 1, Les ostraca, Paris =למד

1977 

תש"ך.ירושליםרבה,ויקראלמדרשומפתחותנספחיםמבראמרגליות, 'מ=מרגליות

תשל"ח.ירושלים , 175מס.קטלוגישראל,מוזיאוןעג'דר,דכונתילתמשל,ז'משל=

העברי.)נשערהחלארחםמניתיממוספדים;איגם(העמודים

 J. Naveh, "Old Hebrew Inscriptions in a Burial Cave", IEJ 13 =נרה
74-92 . 1963), pp ( 

תרצ"ר.תל-אניבהמשנה,לשרןדקדוקסגל,=מ"צסגל
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 [24]ברפתיבן·עמיגד

 F. Scagliarini, "Precisazioni sull'uso delle matres lectionis =סקאליאדיני

131-146 . nelle iscrizioni ebraiche antiche", Henoch XII (1990), pp 

 D. Pardee, Handbook of Ancient Hebrew Letters, Chico Calif ornia =פארדי

1982 

 • 247-243עמ'<תשכ"ן),ללשרבנורשנט","שרפטפלק, ' T =פלק

 J. Friedrich & W. Roellig, Phoenizisch-Punische =פרידדיך-דרליג

1970 Grammatik, Roma 

 Z. Zevi t, Matres Lectionis in Ancient Hebrew Epigraphs , =צבית

1980 Cambridge MA 

P. E. Kahle, The Oairo Geniza2 1959 =קאהלה
, Oxf ord 

 A. Cowley, Aramaic Papyri of the Fifth Oentury B. 0., Oxford =קארלי

) 1967 1923 { Osnabruck 

לבלשרבנולירנשטם",פדרפ'שלמאמור"בשרליקרטשר,י'מאמור=בשרליקרטשר,

 • 27 4עמ'<תשכ"ח),

השלמהישעיהומגילתשלהלשונירהרקעהלשרןקרטשר,י' =רהרקעהלשוןקרטשר,

תשי"ט.ירושליםהמלח,יםממגילות

ערכיחז"ל",לשרןשלהמילרנרת"מבעירתקרטשר,י' =המילרנרתמבעירתקרטשר,

 • 82-29עמ'תשל"ב,רמת-גןא,חז"ל,לספורתהחדשהמילון

- E. Y. Kutscher, "Hebrew Languageהמלח=יםמגילותקרטשר, The Dead 

1583-1607 . Sea Scrolls, Mishnaic", Encyclopaedia Judaica, 16, col 

בימינן",הצפונית-מערביתהשמית"מחקרקרטשר,י' =השמיתמחקרקרטשר,

 • 128-115 , 58-47עמ'<תשכ"ה),כטלשרבנו

במילרנרת><בעיקרחז"ללשרןשלהמחקר"מצבקרטשר,י' =המחקרמצבקרטשר,

 • 28-3עמ'תשל"ב,רמת-גןא,חז"ל,לספורתהחדשהמילוןערכירתפקידיר",

 E. Y. Kutscher, History of the Hebrew Language , =שרןהלתרלדרת ,קרטשר

1982 Jerusalem-Leiden 

 E. Qimron, The Hebrew of the Dead Sea Scrolls, Harvard Semitic =קימורן

1986 Studies 29, Atlanta 

 F. M. Cross, "The Cave lnscriptions from Khirbet Beit Lei", inקורס=

J. A. Sanders ( ed.), Essays in Honor of Nelson Glueck - Near Eastern 

299-306 . Archaeology in the Twentieth Oentury, New.:York 1970, pp 

 F. M. Cross & D. N. Freedman, Early Hebrew Orthography , =קררס-פרידמן

1952 New Haven 
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נר·אשרמ'נתרך:קרמדאן",שלהעבריתשלההיסטורי"הרקערבין,ח' =רבין

 " The = < 382-355עמ'תשל"ב,ירושליםב,חז''ל,כלשרןמאמריםקרבץ<עררך>,

Historical Background of Qumran Hebrew", in: Ch. Rabin & Y. 

Yadin (eds.), Aspects of the Dead Sea Scrolls, Scripta. Hierosolimitana 

144-161 • IV, Jerusalem 1965, pp <. 
ואחריםצדפתיג'בתרך:המשנה",כלשרןה'זמנים'"מערכתשרביט,ש' =שרביט

 • 125-110עמ'תש"ם,דמת·גןשמירת,רנלשרנרתבעבריתמחקרים<ערוכים>,

F. Brown, S. R. Driver, C. A. Briggs, A Hebrew and English = BDB 

1955 Lexicon of the Old Testament, Oxf ord 

P. Benoit et a.lii, Les Grottes de Murabba1at (Discoveries in the = DJD 

1961 Judaean Desert, II), Oxford 
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